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КИТАЙСКИЙ РОМАН И «СОН В КРАСНОМ ТЕРЕМЕ»

В великом и бесценном литературном наследии китайского народа, истоки 

которого уходят в глубокую древность, нашли свое яркое художественное во-

площение своеобразие и особенности его могучих моральных сил, его ума и ду-

ховного склада, стремление к свободе и справедливости.

На протяжении почти четырехтысячелетнего существования огромного ки-

тайского государства в нем сменялись различные социально- экономические 

формации. В процессе этих исторических перемен коренным образом изменя-

лись общественные условия жизни и производственные отношения.

С развитием общества изменялись социальные взаимоотношения между 

людьми, повышалось их сознание, росли духовные силы, усложнялось миро-

воззрение. Сложные сдвиги и перемены в материальной и духовной жизни 

китайского народа в значительной степени сказывались на развитии и форми-

ровании художественной литературы, на отображении в литературе социальных 

взглядов людей, на классовой природе литературных произведений, на процессе 

развития различных литературных явлений, жанров, стилей.

Важной особенностью китайской литературы, развитие которой со времени 

ее возникновения и до наших дней следует рассматривать в известном смысле 

как единое целое, является строгая преемственность в ее формировании, сила 

традиции. 

Живой, творческий дух марксизма ведет беспощадную борьбу со всем враж-

дебным и идейно чуждым, но проявляет заботливое, бережное отношение 

к историческому и культурному наследию, к достижениям передовой челове-

ческой мысли, ко всему ценному и полезному, что было создано ранее в области 

культуры и искусства.

Среди художественных ценностей, созданных гением китайского народа, 

важное место принадлежит классическому роману.

В XIV веке, на основе бытовавших в народе сюжетов, Ло Гуаньчжун, круп-

нейший художник слова Китая, создает исторический роман «Троецарствие» 1, 

1 Ло Гуань-чжун, Троецарствие, Гослитиздат, М. 1951, т. 1 и 2.
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выдающийся романист Ши Най-ань пишет замечательное произведение «Речные 

заводи» 1, а крупный писатель XVI века У Чэн-энь — знаменитый фантастический 

роман «Путешествие на Запад».

Романы, преимущественно исторического жанра, создаются на живом 

языке, близком к разговорному языку, воспринимаемому не только при чтении 

иероглифического текста грамотными, но и на слух, когда произносимый вслух 

иероглифический текст понятен людям, не знающим письменности, негра-

мотным.

I

Роман «Троецарствие» является одним из наиболее популярных и любимых 

в Китае произведений; ему принадлежит выдающееся место среди бессмертных 

творений художественного гения китайского народа. В романе изображаются 

события, относящиеся к III веку, когда Китай, переживая один из наиболее дра-

матических периодов своей истории, распался на три самостоятельных фео-

дальных царства, непрерывно воевавших между собой.

На фоне исторических битв, в которые были вовлечены массы народа и ко-

торые привели Китай к невиданному разорению, автор раскрывает различные 

характеры героев романа — монархов и правителей, узурпаторов и тиранов, 

мужественных полководцев, бесстрашных воинов.

«Троецарствие» — подлинно народное произведение, оно известно буквально 

каждому китайцу в городе и глухой деревне, взрослому и ребенку.

В своих работах по вопросам военной стратегии и тактики Мао Цзэдун часто 

приводит примеры из боевых операций, проводившихся в прошлые времена, 

в том числе — примеры из «Троецарствия». Так, рассматривая вопрос стратеги-

ческого отступления, Мао Цзэдун упоминает знаменитое сражение между Юань 

Шао и Цао Цао под Гуаньду, битву между царствами У и Вэй у горы Чиби, между 

царствами У и Шу под Илином, когда при явном превосходстве противника 

более слабый сначала отступал, а затем захватывал инициативу и побеждал.

Роман «Троецарствие» выходил в Китае на протяжении сотен лет и в бес-

конечно многообразных вариантах. Эту книгу можно встретить и в виде ста-

ринных списков, и в виде ксилографических копий, и в виде прекрасных иллю-

стрированных изданий.

1 Ши Най-ань, Речные заводи, Гослитиздат, М. 1955, т. 1 и 2.
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Десятки тысяч рассказчиков книг и чтецов постоянно выступают перед мно-

гочисленной аудиторией, часто на улице, на площади, на рынке, в чайной. Они 

импровизируют и пересказывают отдельные главы из «Троецарствия», их рас-

сказы вызывают то одобрительные восклицания, то возгласы гнева и досады 

собравшихся. Благодаря таким рассказчикам из народа роман «Троецарствие» 

стал доступен самым широким слоям китайского населения, в том числе не-

грамотным.

В «Троецарствии» около четырехсот действующих лиц, с различными ха-

рактерами и особенностями духовного склада. Рельефно и четко определена 

основная линия повествования: жизнь и борьба ведущих героев романа — Лю 

Бэя, Гуань Юйя, Чжан Фэя и Чжугэ Ляна. Примечательно, что каждый из этих 

героев наделен индивидуальными особенностями характера, самобытными 

чертами, свой ственными лишь ему, но всех их объединяет непоколебимая вера 

в высокие и благородные идеи — дух братства, дружбы и верности во всем, 

в большом и малом.

Талантливый писатель- реалист, Ло Гуань-чжун, обладая глубокими всесто-

ронними знаниями исторической обстановки, разбираясь в социальных про-

тиворечиях, сложившихся в эпоху Троецарствия, с большой художественной 

убедительностью воссоздал картину важнейшей эпохи исторического развития 

китайского народа. Автору «Троецарствия» удалось заострить жгучие проблемы 

феодального общества, создать бессмертные образы и характеры, с присущими 

им глубокой человечностью, мудростью, братской верностью, пафосом. Эти 

образы на протяжении столетий оказывали благотворное влияние на жизнь 

китайского общества, имели большое воспитательное значение.

Страшную действительность с ее безудержным эгоизмом и вероломством го-

сподствующих классов писатель обличает с благородным негодованием. Правда, 

уже из событий, развивающихся в романе, как бы явствует, что преступления 

и зло не таятся в самой природе человека, а возникают в столкновениях и кон-

фликтах между людьми, порождаются социальными условиями. Из этого и вы-

текает логика» борьбы с социальной несправедливостью, порождаемой обще-

ственным строем с антагонистическими классами.

Роману «Троецарствие», в котором отображены действительные историче-

ские события, принадлежит выдающееся место в сокровищнице культурного 

наследия китайского народа. Это произведение, оказавшее большое влияние 

на развитие литературного творчества в Китае, до сих пор занимает одно из 

наиболее почетных мест среди исторических романов.
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II

Роман «Речные заводи», сюжетом для которого послужили народные ска-

зания о повстанцах XII века, представляет собой крупнейший литературный 

памятник, правдиво отображающий социальную борьбу китайского народа 

против феодального господства.

Сюжетной канвой произведения явилось подлинное историческое событие — 

восстание крестьян в период Су некой династии. Роман «Речные заводи» был 

создан на основе устных повествований, передававшихся из поколения в по-

коление.

В этом романе рисуются не только мрачные картины господства феодалов 

и бюрократии, но в увлекательной форме показана самоотверженная борьба 

бесстрашных повстанцев, поднявшихся против своих угнетателей, против про-

извола феодалов и помещиков. Повстанческий отряд из местечка Ляншаньбо 

(нынешней провинции Шаньдун), пользуясь народной поддержкой, вырастает 

в неустрашимую, грозную силу. Борьба повстанцев становится все активнее, 

они укрепляют свой лагерь, делают его неприступным. Вой ска, посылаемые 

для подавления восставших, оказываются бессильными, каждый раз терпят 

жестокое поражение.

В «Речных заводях» Ши Най-ань создал яркие, запоминающиеся образы ге-

роев повстанческого лагеря. С большим художественным мастерством нари-

сован портрет одного из главных героев лагеря Сун Цзяна, который, как сви-

детельствуют исторические записи, был реальной личностью. Имя Сун Цзяна 

является одним из наиболее популярных и почитаемых в китайском народе. 

О героических подвигах Сун Цзяна и его воинственных отрядов существует 

немало преданий, передающихся из уст в уста на протяжении столетий. В не-

равной борьбе эти люди проявляют высокие человеческие качества: волю 

к жизни, мужество и настойчивость в достижении цели, смелость перед лицом 

опасности, бескорыстие и преданность в дружбе.

Автор романа нашел яркие краски для создания образа бесстрашного У Суна, 

имя которого стало в Китае символом мужества и непобедимости. Глава ро-

мана, где изображается поединок безоружного У Суна с огромным тигром, ко-

торого У Сун на перевале Цзинянган сразил ударами своих могучих кулаков, 

вошла в китайские школьные учебники родной речи и хрестоматии, повсе-

местно исполняется народными рассказчиками, включена в репертуар мастеров 
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художественного чтения, ставится на сцене самодеятельных театров, передается 

по радио

К числу незабываемых образов романа «Речные заводи» относится также 

герой рыцарской силы, ловкий и отчаянный Лу Да, воплощение бесстрашия 

и мужества.

Роман «Речные заводи» относится к лучшим творениям китайской художе-

ственной прозы по широте замысла, гуманизму, по своему общественному зна-

чению и своеобразию языка.

III

Роман «Путешествие на Запад» возник на основе изучения У Чэн-энем бо-

гатой китайской литературы о путешествиях и географических исследованиях. 

Однако, обращаясь к историческим хроникам и описаниям, известным по со-

хранившимся документам «Четырех путешествий», «Путешествия на Север», 

«Путешествия на Запад», У Чэн-энь облекает повествование в форму сказочных 

приключений героев; он использует многочисленные народные сказания, свя-

занные с паломничеством в VIII веке танского монаха Сюань Чжуана, или Сюань 

Цзана, в Индию за «священными книгами». Эти легенды об удивительных по-

хождениях Сюань Чжуана, обогащенные неистощимой фантазией народных 

рассказчиков, составляют сюжетную основу романа. Примечательно, что в об-

разе главного героя «Путешествия на Запад» У Чэн-энь рисует не монаха Сюань 

Чжуана, а его верного спутника — Сунь У-куна, «царя обезьян», наделив его 

волшебной силой и даром перевоплощения. Сунь У-кун в романе, как и в пред-

ставлении народа, является олицетворением проницательности, несгибаемой 

воли, настойчивости, неистощимой энергии, поразительной ловкости, гуман-

ности и чувства юмора. Сунь У-кун неизменно помогает Сюань Чжуану успешно 

справляться со всеми трудностями и препятствиями на пути в Индию. Сунь 

У-кун смело бросает вызов всесильным духам — ненавистным народу злым 

силам земного и потустороннего мира. Оказавшись в небесном царстве, Сунь 

У-кун приводит в смятение весь сонм богов, сговорившихся подкупить его, и из 

сражения с разъяренным воинством небесного владыки выходит победителем.

Несмотря на буддийскую философскую окраску, которая в значительной 

мере определена историческими условиями, реалистическое восприятие ав-

тором действительности утверждает острую сатирическую, антиклерикальную 

направленность романа. В этом причина огромной популярности романа на 
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протяжении трех с половиной веков (самый ранний из сохранившихся списков 

романа датируется 1592 годом).

Китайские исследователи романа утверждают, что в лице небесных божеств 

У Чэн-энь высмеял земных владык, а самим романом выразил в завуалиро-

ванной форме недовольство народных масс правителями Китая в эпоху Мин-

ской династии.

Вместе с другими значительными произведениями этого периода («Речные 

заводи», «Цзинь, Пин, Мэй») «Путешествие на Запад» явилось победой живого 

народного языка «пинхуа» над господствовавшими в литературе мертвыми фор-

мами письменного стиля; роман изобилует народными поговорками, посло-

вицами, идиоматическими выражениями, сравнениями, образами. Огромно 

влияние этого романа на китайскую живопись, скульптуру, театр. До сих пор со 

сцены лучших китайских театров не сходит опера XVIII в. «Дебош в Небесном 

дворце», посвященная подвигам Сунь У-куна. В 1953 году постановка этой оперы 

Пекинским театром была удостоена первой премии на Всемирном фестивале 

молодежи и студентов в Бухаресте.

Благодаря широкой популярности романа «Путешествие на Запад» его об-

разы стали нарицательными. Мао Цзэдун в одной из своих работ пишет:

«Нас могут спросить: как же нам справиться с огромной военной органи-

зацией врага? В ответ мы сошлемся на пример Сунь У-куна, который победил 

Хозяйку Железного Веера. Хозяйка Железного Веера была злой волшебницей, 

но Сунь У-кун обратился в насекомое, проник ей в сердце и одолел ее» 1.

Китайский роман, широко отображавший общественную жизнь различных 

социальных слоев китайского общества, получил заслуженное признание не 

только в Китае. Известна высокая оценка китайского романа академиком 

В. М. Васильевым, отмечавшим особую ценность этого литературного жанра 

как источника достоверных знаний.

«Если вы хотите познакомиться с китайской жизнью, — писал он, — до сих 

пор для нас замкнутой в высших сферах, то только и можете получить сведения 

из романа… Только роман, даже не драма, потому что она не может дать тех же 

подробностей, знакомит нас вполне с этой жизнью» 2.

Причина необыкновенной популярности романа у китайского народа со-

стоит в том, что в нем наиболее органично сочетается реалистическое, глубоко 

1 Мао Цзэдун, Избранные произведения, М. 1953, т. 4, стр. 181.
2 В. М. Васильев, Очерк истории китайской литературы, СПб 1880, стр. 586–587.
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народное содержание с доступной художественной формой, берущей свое на-

чало в фольклорном творчестве

В условиях социальной борьбы, резкого столкновения борющихся сил, идей 

и мировоззрений китайские романисты явились выразителями народного про-

теста против чудовищного гнета и несправедливости, сказали страстное слово 

в защиту простых людей, закрепощенных господствующими классами средне-

векового Китая.

Творчество китайских романистов высоко поднимало веру в людей, в про-

стого человека, в его честность и благородство. В этом, несомненно, одна из 

наиболее ценных традиций китайского романа.

IV

На смену Минской династии (1368–1644), свергнутой крестьянским вос-

станием, приходят в Китай маньчжуры, с помощью реакционной военщины 

основавшие Цинскую династию (1644–1911). Начиная с XVI века, Китай пере-

живал полосу глубокого экономического и политического кризиса. Разорение 

крестьянства, обнищание народных масс, антифеодальные восстания, а также 

бесконечные нападения кочевников расшатывали устои Минской династии.

В 20–30-х годах XVII века страну охватила волна крестьянских восстаний. 

В 1644 году повстанцы заняли столицу Китая Пекин. Крестьянский вождь Ли 

Цзы-чэн был провозглашен императором. Но китайскому крестьянству не уда-

лось воспользоваться плодами своей борьбы — китайские феодалы предали 

национальные интересы и пошли на сделку с маньчжурскими завоевате-

лями; маньчжурская армия вместе с вой сками китайских феодалов захватила 

в 1644 году Пекин. Трудовое население Китая оказалось под двой ным гнетом — 

китайских феодалов и чужеземной маньчжурской династии. Однако китайский 

народ не покорился, не прекратил борьбы против своих поработителей.

Варварские, жестокие расправы с повстанцами не могли приостановить бес-

престанно вспыхивающих восстаний, в стране усилилась деятельность тайных 

обществ, которые боролись против господства чужестранцев. В процессе острой 

национальной борьбы раздается призыв ученого и поэта Гу Янь-у (1613–1682): 

«За процветание или гибель родины ответствен весь народ».

Императоры Цинской династии повели жестокую борьбу со всякими прояв-

лениями свободомыслия. Стараясь привлечь неустойчивые элементы из среды 

интеллигенции, они жестоко расправлялись со всеми, кто осмеливался хотя бы 
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намеком говорить о национальных чувствах китайского народа. В Китае была 

введена строгая цензура, многие книги были запрещены или подвергнуты унич-

тожению. Пытаясь ослабить сопротивление интеллигенции, цинские власти со-

знательно уводили китайских писателей и ученых от вопросов современности 

в древность, возрождали в литературе и искусстве архаику, поощряли подражание 

старине. Так, в период Цинской династии возникла ортодоксальная литература.

Но маньчжуры не смогли взять под свой полный контроль народную ли-

тературу, которая продолжала развиваться, неся в массы антиманьчжурские 

настроения.

Дальнейшее развитие получает и китайский роман. Для характеристики 

китайского романа времен Цинской династии особенно важно отметить сбли-

жение его с жизнью, усиление его реализма. Наибольший вклад в историю 

китайской литературы в этот период внесли У Цзин-цзы и Цао Сюэ-цинь.

У Цзин-цзы (1701–1754) положил начало сатирическому роману в китай-

ской литературе. Он создает роман «Неофициальная история конфуцианства», 

который является выражением протеста против схоластического кодекса кон-

фуцианской морали, засилья чиновничьей бюрократии, против феодально- 

патриархальных устоев семьи, а также догматизма и закостенелости в лите-

ратуре. В этом сатирическом произведении критикуются господствовавшие 

классы, жестоко обличаются чиновное сословие и конфуцианские ученые с их 

лицемерием, бесчестием, духовным убожеством.

У Цзин-цзы принадлежал к старинному роду ученых и администраторов. 

Однако он не пошел по пути своих предков. У Цзин-цзы быстро растратил до-

ставшееся ему состояние и конец своей жизни провел в крайней нужде.

По свидетельству биографа писателя Чэн Цзинь-фана, У Цзин-цзы «с самого 

детства обнаруживал необычайные способности к учению».

В 1720 году, когда У Цзин-цзы исполнилось девятнадцать лет, он получил 

первую ученую степень, открывавшую возможность сделать чиновничью ка-

рьеру, но уже с 1736 года У Цзин-цзы перестает являться на государственные 

экзамены. Он поселяется в Нанкине и целиком посвящает себя литературному 

творчеству.

У Цзин-цзы был крупным знатоком китайской литературы и писателем ши-

рокого диапазона. С необычайной легкостью он писал лирические стихотво-

рения, очерки, биографические заметки, эпитафии и поэтические произведения 

в жанре «фу». Однако сохранился лишь роман У Цзин-цзы «Неофициальная 

история конфуцианства».
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Китайские литературные источники свидетельствуют, что «Неофициальная 

история конфуцианства» впервые была отпечатана в период между 1768–

1779 годами, почти через двадцать лет после смерти автора, одним из его 

друзей.

V

У Цзин-цзы писал свой роман в течение десяти лет — между 1740–1750 го-

дами. На страницах этого произведения автор показал жизнь чиновничества 

своей эпохи. Главными «героями» романа являются лица, так или иначе принад-

лежавшие к чиновной интеллигенции, ученому сословию, большая часть жизни 

которого проходила в экзаменах на очередную ученую степень. Вот почему 

автор романа уделяет много внимания этому изжившему себя уже в те годы 

институту государственных экзаменов.

Однако У Цзин-цзы — не бесстрастный бытописатель. Он выступает гневным 

обличителем общественных пороков своего времени, крупнейшим сатириком.

В предисловии к старым изданиям романа, написанном якобы «почтенным 

Сянь-чжаем», а по мнению современных исследователей самим У Цзин-цзы, 

подчеркивалось, что роман «Неофициальная история конфуцианства» явля-

ется зеркалом, в котором каждый может найти собственное отражение. Поло-

жительные образы романа выведены для того, чтобы тронуть добрые чувства 

людей, отрицательные — чтобы предостеречь людей и заставить их задуматься.

Это предисловие свидетельствует о большом чувстве ответственности, с ко-

торым писатель относился к своему творчеству, о высоких целях, которые он 

перед собой ставил.

В ярких образах У Цзин-цзы запечатлел разложение феодального общества 

начала Цинской династии. Автор гневно обличает карьеристов в лице коммен-

татора и составителя сборников в стиле «багу» Ma Цюнь-шана и все острие своей 

сатиры направляет на него и ему подобных людей, составляющих верную опору 

ортодоксального конфуцианства. У Цзин-цзы тонко издевается над всеми, кто 

олицетворяет пороки чиновничьего мира: жестокость, подлость, невежество, 

бездарность, лицемерие, тупость. Перед читателем проходит галерея портретов: 

ничтожный и тупой Мэй Цзю, злые и коварные Ван и Тан, подлец и грабитель 

Янь и многие другие.

«Неофициальная история конфуцианства» — это эпопея, состоящая из мно-

жества широких полотен, на каждом из которых изображены десятки главных 
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и второстепенных действующих лиц. В романе выведено около двухсот персо-

нажей, из них почти шестьдесят являются первостепенными по своей важности.

Каждые две-три главы имеют свой круг героев, большинство из которых 

созданы художником. Некоторые главы носят автобиографический характер. 

Таким образом, действующие в романе лица были взяты автором из реальной 

жизни. Это раскрывает особенности творческого метода У Цзин-цзы, реалисти-

ческого по своей сути, и является источником исключительной жизненности 

созданных им образов.

У Цзин-цзы — крупный мастер художественной прозы. Для его творческой 

манеры характерно двумя- тремя словами дать меткую, исчерпывающую харак-

теристику образа или явления.

Особенностью романа является отсутствие длиннот, в нем буквально нет ни 

одного лишнего иероглифа. Язык У Цзин-цзы точен, лаконичен и меток. Здесь 

сказалась, очевидно, богатая классическая традиция китайской литературы, 

всегда стремившейся к экономии слов, к языковой лаконичности.

Роман «Неофициальная история конфуцианства» тесно связан с китайской 

литературной традицией; он был подготовлен всей историей китайской лите-

ратуры, обобщил ее достижения и в определенной мере подвел итог развития 

китайской художественной прозы за многие столетия.

На протяжении двух столетий «Неофициальная история конфуцианства» 

пользуется исключительной популярностью в китайском народе. Этот роман 

оказал сильнейшее влияние на последующее развитие китайского романа, по-

ложив начало социальному роману. Лучшие произведения китайской художе-

ственной прозы второй половины XIX и начала XX столетия были созданы под 

влиянием «Неофициальной истории конфуцианства». Творчество У Цзин-цзы 

положительно воздействовало и продолжает оказывать влияние на новую и но-

вейшую китайскую литературу.

Китайский народ с глубоким уважением относится к памяти своего великого 

писателя- сатирика. Двухсотлетие со дня смерти У Цзин-цзы было широко отме-

чено в Китайской Народной Республике.

VI

Почти в это же время рождается еще один из замечательнейших памятников 

китайской литературы XVIII века, крупнейший роман «Сон в красном тереме» 

(или «История камня») Цао Сюэцииня (1724–1764). В этом романе на фоне 


